
Pitesamiska
Båtsoj ja njåmmel

Umesamiska
Båtsjuoj jah njåmmiele

Svenska
Renen och haren

Sydsamiska
Bovtse jïh njåemele                                                

Nordsamiska
Boazu ja njoammil

Lulesamiska
Boatsoj ja njoammel

Soptsese Saga

Muitalus Subtsas

Subtsas

Subtsas



Subtsas

© Sámedigge / Sáme giellaguovdásj

Lulesamiska: Renen och haren
Jårggåliddje: Översatt och utgiven i ”Gullit dal” 

genom Jokkmokks sameförening 1985.

Dålen lijga njoammel ja boatsoj lávitja ja goappátja årojga ulmutjij siegen.

Akti ságastijga nubbe nubbijn, ja njoammel javlaj:

- Muv iemet la moarrá ja tsábbmá muv mielkkelihtijn.

Valla boatsoj javlaj:

- Muv iemet la lådje, ij goassak tsábme muv.

De njoammel gahppadij mähttsáj, valla boatsoj ganudij ulmutjij lusi.

(Vietjaduvvam girjes ”Nomadskolans Läsebok II”)

Boatsoj ja njoammel



Jågloe - älskad rackarunge 
Jågloe är sydsamiska och betyder barn eller fritt 
översatt älskade rackarunge. Jågloe är även namnet på 
detta material som innehåller inspirerande material 
till förskolan. 

Materialet finns på de samiska språken nordsamiska, 
lulesamiska, pitesamiska, umesamiska och sydsamiska. 

Jågloe


